
Návod k montáži
SAHARA L

DŮLEŽITÉ: USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ POUŽITÍ. 
POZORNĚ SI PŘEČTĚTE!
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VAROVÁNÍ
Symbol varování upozorňuje na nebezpečí, které může vést k úrazům nebo 
poškození. Než provedete příslušný montážní krok, přečtěte si příslušnou 
poznámku vedle symbolu.

INFO
Symbol Info vám poskytuje důležité informace a upozorňuje na problémy, které 
mohou nastat během montáže. Před provedením příslušného montážního 
kroku si tyto informace přečtěte, abyste pochopili a mohli předejít případným 
problémům.

Obecné informace
Tento návod k montáži se vztahuje na infračervenou kabinu SAHARA L: Obsahuje důležité 
informace o montáži a používání. Před uvedením výrobku do provozu si pečlivě přečtěte 
montážní návod, zejména bezpečnostní pokyny, a pečlivě jej uschovejte. Výrobek používejte 
pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu, aby nedošlo k náhodnému zranění nebo 
poškození. Pokud infrakabinu Sahara L předáte třetí osobě, předávejte jí také tento montážní 
návod.

Určené použití
Tento výrobek je určen výhradně pro soukromé použití a není vhodný pro komerční využití. 
Používejte infračervenou kabinu SAHARA L pouze tak, jak je popsáno v tomto návodu k 
montáži. Jakékoli jiné použití se považuje za nesprávné a může vést k poškození majetku 
nebo zranění osob. Výrobce nepřebírá žádnou odpovědnost za škody vzniklé nesprávným 
nebo nesprávným použitím.

Technické údaje

Rozměry (Š x H x V) 143 x 44,5 x 48 cm
Rozměry lavice (D x V x H) 150 x 120 x 190 cm
Výška nástupu cca 10 cm
Šířka vstupu cca 60 cm
Tloušťka stěny cca 5 cm
Výkon 2530 W
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Obsah balení

Č. Popis Obrázky

1 Prachová pokrývka

2 Kryt (LED žárovka není 
součástí dodávky)

3 Dno

4 Zadní stěna

5 Levá boční stěna
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6 Pravá boční stěna

7 Lavice

8 Přední část s okny

9 Ionizátor

10 Kliku dveří

11 Sada šroubů a krycí 
nálepka
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Bezpečnostní pokyny

- Dlouhý pobyt v horké sauně vede ke zvýšení tělesné teploty, což může být 
nebezpečné.

- Dávejte pozor na horký saunový kamna. Kameny i kryt se velmi zahřívají a mohou 
způsobit popáleniny kůže.

- Držte děti v bezpečné vzdálenosti od kamna.
- Děti, osoby s omezenou schopností chůze, nemocní a slabí nesmí být v sauně 

ponecháni bez dozoru.
- Zdravotní omezení týkající se saunování je třeba konzultovat s lékařem.
- Nevstupujte do sauny, pokud jste pod vlivem omamných látek (alkoholu, léků, 

drog atd.).
- Nikdy nespěte v zahřáté sauně.
- Z důvodu nebezpečí požáru nepoužívejte saunu k sušení oděvů nebo prádla; navíc 

může vysoká vlhkost poškodit elektrická zařízení.
- Pokud při saunování pocítíte bolest, saunu okamžitě opusťte.
- Upozorňujeme, že společnost Home Deluxe GmbH v zásadě nehradí žádné náklady na 

montáž nebo řemeslné služby – jako jsou například náklady na elektrikáře nebo 
srovnatelné náklady na odborníky.

Vezměte prosím na vědomí, že naše společnost nedisponuje vlastním servisním ani 
technickým týmem. Za řádnou montáž a připojení je zodpovědný sám zákazník.

Nebezpečí pro děti

- Uchovávejte obalové materiály mimo dosah dětí. Hrozí mimo jiné 
nebezpečí udušení!
- Udržujte děti v bezpečné vzdálenosti od sauny. Zeptejte se svého pediatra, zda 

může nebo by mělo vaše dítě saunu používat.
- Upozorňujeme, že saunu mohou používat pouze děti od 6 let pod dohledem 

dospělých.

Nebezpečí úrazu
Nesprávné zacházení se zařízením SAHARA L může vést ke zranění

- Před každým použitím zkontrolujte, zda výrobek nevykazuje 
viditelné poškození.

- Jakékoli konstrukční úpravy provádějte pouze s povolením a podle pokynů výrobce.
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- Před začátkem sezóny a v pravidelných intervalech zkontrolujte stav sauny a zda 
nevykazuje poškození. Zvláštní pozornost věnujte nosným prvkům. V případě 
zjištění změn nebo poškození saunu nepoužívejte. Kontaktujte výrobce, abyste 
získali další pokyny a případně náhradní díly.

- Aby se zabránilo popáleninám nebo úrazu elektrickým proudem, dbejte na to, 
aby se žádné kovové nástroje nedostaly do kontaktu s topnými prvky.

- Nebezpečí smrti v důsledku elektrického napětí: Při dotyku s částmi pod napětím 
hrozí bezprostřední nebezpečí smrti. Poškození izolace nebo jednotlivých součástí 
může být smrtelně nebezpečné. -> V případě poškození izolace okamžitě odpojte 
napájení a zajistěte opravu.

Nebezpečí poškození

- Nesprávná manipulace může vést k závažným zraněním osob a škodám na majetku. 
Proto smí montáž, instalaci, uvedení do provozu, stejně jako odstraňování poruch, 
údržbu a opravy, pokud není uvedeno jinak, provádět pouze kvalifikované osoby.

Nebezpečí výbuchu
- Neuchovávejte uvnitř zařízení SAHARA L žádné snadno vznětlivé, hořlavé ani 

výbušné látky. Snadno vznětlivé látky se mohou vznítit.

Pokyny k použití a bezpečnostní pokyny
Přečtěte si všechny informace týkající se bezpečnosti a zdraví. Pokud si nejste jisti, zda 
můžete nebo smíte saunu používat, poraďte se se svým lékařem. Pokud se během 
používání cítíte závratně nebo přehřátě, okamžitě opuste infračervenou kabinu.

1. Nastavte teplotu na příjemnou úroveň (40–50 °C). Podle zkušeností zákazníků je 
nejpříjemnější teplota přibližně 52 °C.

2. Pot se začne tvořit přibližně 8–15 minut po vstupu do infračervené kabiny. 
Doporučujeme nepoužívat saunu déle než 40 minut v kuse.

3. Před, během a po saunování pijte hodně vody, protože pocením ztrácíte velké 
množství tekutin.

4. Pokud se před použitím osprchujete teplou nebo horkou vodou, dodatečně stimulujete 
potní žlázy. Vyzkoušejte si sprchu před použitím sauny, abyste zjistili, co vám vyhovuje. 
Měli byste však dbát na to, abyste do sauny vstupovali zcela suchí, protože voda může 
poškodit dřevo.

5. Během pobytu v sauně používejte 2–3 ručníky, abyste si otírali pot a chránili dřevo.
6. Hodinu před saunováním již nic nejezte, protože by to mohlo způsobit nevolnost
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.
7. Při příznacích nachlazení nebo chřipky může návštěva sauny pomoci posílit imunitní 

systém. Pokud jste skutečně nemocní, poraďte se před návštěvou se svým lékařem.
8. Po saunování nechoďte hned do sprchy. Nechte nejprve tělo trochu vychladnout. Poté 

začněte teplou sprchou a v případě potřeby teplotu pomalu snižujte.
9. Saunu nepoužívejte bezprostředně po náročném tréninku nebo těžké práci. Nechte 

nejprve tělo vychladnout.
10. Nenechávejte v infračervené kabině žádné hořlavé předměty.
11. Aby se zabránilo požáru a úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte na topné prvky 

žádné kovové nástroje. Pokud potřebujete vyměnit žárovku, nejprve kabinu vypněte a 
nechte žárovku vychladnout.

12. Chraňte zářiče před tekutinami, abyste zabránili zkratům.
13. Držte domácí zvířata mimo dosah infračervené kabiny.
14. Pro urychlení procesu můžete uzavřít větrací otvory. Pokud pocítíte, že vzduch je dusný, 

otevřete větrací otvory na stropě sauny.

Přínosy pro zdraví
Detoxikace je proces, při kterém jsou toxické látky z našeho prostředí, stravy a z našeho těla 
vylučovány jako něco neškodného. Pocení je přirozený způsob, jak se zbavit toxických látek 
přes kůži. Infračervené paprsky pronikají hluboko pod kůži a pomáhají tělu zbavit se hluboko 
uložených toxických látek.

Je prokázáno, že infračervené kabiny pomáhají hubnout a spalovat kalorie. Podle Americké 
lékařské asociace může jedna návštěva sauny spálit až 700 kalorií.

Infračervené vlny pronikají hluboko do svalů a zajišťují tam dlouhodobou úlevu od bolesti. 
Kromě toho mohly infračervené sauny pomoci pacientům s revmatismem k krátkodobému 
zlepšení bolesti, ztuhlosti a únavy. Navíc se trend ubírá směrem k dlouhodobým pozitivním 
účinkům pro pacienty.

Během saunování se pokožka zbavuje odumřelých buněk. Teplo uvolňuje obličej, zmírňuje 
napětí a zlepšuje pružnost pokožky. Při pocení se vyplavují bakterie a póry se otevírají. 
Výsledkem je čistá pleť.

Finští vědci dospěli k závěru, že pravidelné saunování přispívá ke zdravějšímu tělesnému 
stavu. Pravidelným zahříváním a ochlazováním se krevní cévy stávají pružnějšími a 
vláčnějšími.

Díky rozšíření cév se tyto dostávají blíže k povrchu kůže. Prokrvení se zlepšuje a krevní tlak 
klesá. Tento účinek je pouze dočasný. Výzkumy však dokazují, že časté návštěvy sauny 
mohou krevní tlak udržet na nízké úrovni i dlouhodobě.
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Důvody, proč byste saunu neměli používat Léky

Osoby, které užívají léky na předpis, by se měly poradit se svým lékařem nebo lékárníkem. 
Infračervené vlny mohou případně změnit, omezit nebo zesílit účinek těchto léků.

Děti

Tělesná teplota dětí stoupá mnohem rychleji než u dospělých. Obraťte se proto na pediatra 
nebo dermatologa.

Starší lidé

Schopnost udržovat tělesnou teplotu s věkem klesá. To ovlivňuje především krevní oběh. V 
důsledku snížené funkce žláz nemůže tělo snižovat teplotu pocením.

Kardiovaskulární problémy

Lidé s kardiovaskulárními onemocněními nebo potížemi by měli být při dlouhodobém 
vystavení horku velmi opatrní.

Alkohol

Na rozdíl od názoru, že se „kocovina“ dá vypotit, není vhodné navštěvovat saunu pod vlivem 
alkoholu. Alkohol ovlivňuje vnímání vlastního těla. Opilé osoby proto nemohou rozpoznat, kdy 
tělo reaguje na teplo negativně. Alkohol zvyšuje srdeční frekvenci i tepelný stres.

Chronická onemocnění

Parkinsonova choroba, roztroušená skleróza, nádory centrálního nervového systému a 
cukrovka s neuropatií jsou stavy, které omezují pocení a mohou tak způsobit poškození.

Hemofilici a osoby náchylné ke krvácení

Saunu by se měli vyhnout všichni, kteří jsou náchylní ke krvácení.

Horečka
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Osoby trpící horečkou by saunu neměly používat.

Necitlivost vůči teplu

Osoby, které špatně snášejí horko, by saunu neměly navštěvovat.

Těhotenství

Vzhledem k vysokým teplotám by těhotné ženy měly před návštěvou sauny konzultovat 
svého lékaře.

Pokud během saunování pocítíte bolest nebo jiné potíže, saunu okamžitě opusťte!

Uvedení do provozu
Pokud jde o případný zápach při prvním uvedení do provozu, je nutné kabinu před prvním 
použitím vyhřát na nejvyšší stupeň a poté ji nechat alespoň 30 minut vychladnout při 
otevřených dveřích a ventilaci.

Čištění a údržba
K otření lavice, podlahy a stěn použijte čistý, vlhký hadřík. Nepoužívejte příliš mokré hadříky 
ani čisticí prostředky, které by mohly dřevo poškodit. Doporučujeme to provádět po každé 
návštěvě sauny. Dbejte na to, aby byla sauna čistá a suchá. Ručníky, láhve a sklenice je třeba 
po použití ze sauny odnést. Vnější povrchy můžete také otřít vlhkým hadříkem. Skleněnou 
přední stěnu/dveře můžete opatrně vyčistit čisticím prostředkem na sklo (v závislosti na 
používání přibližně 1x za měsíc).

Péče o dřevo
Pokud jsou stěny sauny zvenku poškrábané nebo odřené, můžete je ošetřit leštěnkou na 
nábytek, olejem nebo jinými prostředky na péči o nábytek. Další škrábance nebo oděrky v 
zorném poli, např. v kabině, lze zbrousit nebo zalepit a zbrousit. Dřevo prosím neošetřujte 
prostředky obsahujícími benzen nebo prostředky s vysokou koncentrací alkoholu.
Venkovní sauny by měly být každoročně zkontrolovány. Pokud se v laku objevily praskliny, 
povrch opatrně obruste a postižené místo nalakujte. Zeptejte se svého řemeslníka nebo v 
obchodě s potřebami pro kutily, jak se o dřevo ve venkovním prostředí starat.

Místo instalace
Umístění sauny může být v některých případech upraveno stavebními předpisy. V 
případě porušení podmínek pro umístění vám může být úřadem odebráno povolení k 
umístění.
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- Před instalací se poraďte s příslušným úřadem.
- Dodržujte platné předpisy.
- Saunu montujte na rovném podkladu.
- Saunu montujte na suchém místě.
- Sauna je určena výhradně pro vnitřní použití.
- Dodržujte bezpečnostní vzdálenost alespoň 2 metry od ostatních staveb. Usnadní 

to montáž a v případě požáru může zachránit život.

Pokyny k likvidaci
- Likvidujte obalový materiál v souladu s platnými národními předpisy.

Kartonové krabice a ochranné plastové obaly likvidujte odděleně a odborným 
způsobem.

- Naše obaly jsou vyrobeny z ekologických materiálů. Lze je recyklovat, a slouží tak 
jako cenné suroviny. Obaly, které již
potřebné obaly lze proto odevzdat do místního sběrného dvora.

- Při likvidaci těchto produktů je rovněž nutné dodržovat platné národní 
předpisy.

- Pokud si nejste jisti, jak zařízení zlikvidovat, obraťte se na výrobce. Informace o 
správné likvidaci získáte v místních sběrných surovinách.

Elektrické požadavky

Každá sauna musí být připojena k samostatnému elektrickému okruhu. Nepřipojujte 
tedy k zásuvce, ke které je připojena sauna, žádná další elektronická zařízení. 
Nedodržení tohoto pokynu může vést ke snížení výkonu nebo k výpadkům 
elektrického okruhu. Nechte elektroinstalaci řádně provést elektrikářem, abyste 
předešli nebezpečí a zajistili funkčnost zařízení. Dbejte na to, aby byla sauna správně 
umístěna. Pokud nejsou elektrické požadavky správně splněny, může v nejhorším 
případě dojít k vážným zraněním.

Pečlivě dodržujte všechny pokyny. Saunu chraňte před možnými nebezpečími, jako je 
voda a jiné tekutiny. Pro instalaci sauny vyberte suché místo. Dbejte na to, aby topné 
prvky nepřišly do styku s tekutinou, protože by mohlo dojít k úrazu elektrickým 
proudem. Máte-li jakékoli dotazy, neváhejte kontaktovat výrobce nebo dodavatele.
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Návod k montáži
- Pečlivě si přečtěte následující pokyny. K montáži sauny jsou zapotřebí minimálně 2 

osoby.

Varování

1. Neumísťujte vodovodní potrubí ani sanitární zařízení
2. Udržujte tekutiny jakéhokoli druhu mimo dosah topných prvků.
3. Saunu instalujte na rovný podklad.
4. Jako místo pro saunu vyberte suché místo, kde bude sauna chráněna 

před povětrnostními vlivy. (Výjimkou je samozřejmě venkovní sauna)
5. Udržujte hořlavé předměty a žíravé chemické látky mimo dosah 

sauny.

- Vaše sauna Sahara L je dodávána v několika balících. Ujistěte se, že balíky otevíráte 
shora. Při otevírání balíků buďte velmi opatrní, protože v nich se nacházejí křehké části 
a sklo.

Systém zacvakávacích spojů
Sauna je vybavena systémem zacvakávacích spojů pro spojení bočních stěn. Díky 
tomu je montáž velmi snadná i pro nezkušené osoby a je rychle hotová. Pro spojení 
bočních stěn postupujte podle následujících pokynů.

Vnější systém zacvakávacích spojů

Začněte s montáží

Položte balíky naplocho na podlahu a opatrně je otevřete. Drobné součástky, 
příslušenství a návod k použití najdete v balíku s dnem a víkem pod protiprachovou 
krytkou.
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Montáž sauny Krok 1: 
LED žárovka
LED žárovka GU 5.3 není součástí dodávky a lze ji zakoupit samostatně v obchodě. 
Doporučujeme nainstalovat LED žárovku před montáží víka.
POZOR: Během instalace musí být vždy vypnutý proud.

Nejprve současně zatlačte A a B nahoru a sejměte kryt žárovky z víka.

Odšroubujte vnitřní část svítidla a vložte novou žárovku. Poté vnitřní část se žárovkou 
opět zašroubujte.
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Vložte lampu do krytu. Připojte kabel lampy k žárovce.
Krok 2: Dno
Položte podlahovou desku naplocho na požadované místo. Dbejte na to, aby podklad 
byl rovný. Ujistěte se, že máte kolem celé podlahové desky dostatek místa pro 
připevnění bočních stěn. Jakmile úspěšně dokončíte montáž, můžete kabinu posunout 
ke zdi do požadované polohy.
Tip: Položte podlahovou desku s podlahovými reflektory směrem dopředu.

Krok 3: Zadní stěna
Zapojte zástrčku podlahového reflektoru do zásuvky na zadní stěně.

Jedna osoba postaví zadní stěnu vedle zadní strany podlahové desky.
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Krok 4: Levá boční stěna
Další osoba postaví levou boční stěnu vedle podlahové desky a spojí obě stěny pomocí 
zacvakávacích spojů.

Krok 5: Lavice
Položte lavici na opěrné lišty na levé boční stěně a zadní stěně.



Home Deluxe GmbH | Am Alten Markt 34, 32361 Preußisch Oldendorf | Telefon: 05743 - 
61 81 0

16

Krok 6: Pravá boční stěna
Umístěte pravou boční stěnu vedle spodní desky. Pravou boční stěnu připevněte až 
poté, co zasunete sedák do vodicí drážky.

Krok 7: Přední část
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Opatrně (ve dvou) přiložte přední část s výplněmi k přední straně spodní desky a 
připevněte ji k levé a pravé boční stěně. Poté namontujte kliku na dveře.

Upozornění

Aby nedošlo ke zkratu nebo k vypnutí jističe RCD, důrazně doporučujeme připojit výrobek k 
samostatně jištěnému elektrickému okruhu. K přetížení může dojít, pokud je na stejném vedení 
současně připojeno více elektrických spotřebičů nebo pokud je použita prodlužovací šňůra. Toto 
doporučení prosím dodržujte při instalaci vaší vířivky, sauny nebo infračervené kabiny. Další 
informace najdete v montážním návodu a technických údajích.

Krok 8: Připojení krytu a kabelů

Položte kryt na kabinu. Veďte všechny kabely otvorem ve stěnách až na kryt.

Připojte konektory k protikonektorům z ovládací skříňky (ovládací prvek, zářič, teplotní čidlo, anténa).

Krok 9: Ochranná plachta proti prachu

Umístěte protiprachový kryt na střechu sauny a protáhněte síťovou zástrčku otvorem.
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Krok 10: Ionizátor

Vložte dodanou vonnou destičku do komory ionizátoru na zadní straně.

Najděte 1pólovou zástrčku pro ionizátor ve stropě sauny. Připojte zástrčku k ionizátoru a přišroubujte 
ji k zadní stěně sauny.

Zjednodušeně řečeno, zařízení čistí okolní vzduch od škodlivin, neutralizuje nepříjemné pachy a 
přivádí do vaší infračervené kabiny čerstvý vzduch. Podrobněji řečeno, z ionizátoru proudí kladný 
elektrický náboj. Okolní vzduch, který se dostane do kontaktu s ionizátorem, se nasytí zápornými 
ionty. Kyslíkové ionty proudící ze zařízení přitahují jako magnet pozitivně nabité bakterie, pyl atd. 
nacházející se ve spotřebovaném vzduchu v místnosti do zařízení, kde ulpívají. Vonná tableta šíří ve 
vaší saunové kabině neustálou svěžest. Vonnou tabletu můžete vyměnit tak, že zařízení sundáte ze 
zdi a otočným pohybem otevřete spodní víko. Sem vložíte novou tabletu a zařízení opět uzavřete.

Díky ozonové čistící funkci je vzduch zcela vyčištěn a zbaven bakterií, virů, alergenů, mikroorganismů, 
plísní, organických a částečně i chemických látek.

Vzduch je dezinfikován, a proto je vhodný zejména pro alergiky. Z vzduchu jsou odfiltrovány 
nepříjemné pachy, kouř a prach. S ozonem nepřicházíte vůbec do styku, protože se ozon rozloží 
přibližně po 40 minutách. Nezůstávají po něm žádné zbytky.

Ovládání:

Před a během saunování vyberte možnost „Ion“, aby se odstranily částice přenášené vzduchem 
(během provozu svítí zelená kontrolka). Po použití sauny vyberte možnost „O3“, aby se odstranily 
bakterie způsobující zápach ze vzduchu (během provozu svítí červená kontrolka).

Ovládací prvek:



Home Deluxe GmbH | Am Alten Markt 34, 32361 Preußisch Oldendorf | Telefon: 05743 - 
61 81 0

19

ON/OFF: Stisknutím tohoto tlačítka zapnete a vypnete ovládací panel a saunu.

Nastavení teploty: Pokud není vybrán ani formát MP3, ani rádio, můžete nastavit teplotu

nastavit pomocí následujících tlačítek . Pět sekund po nastavení se na 
displeji automaticky znovu zobrazí aktuální teplota.

Fahrenheit/Celsius: V nastavení teploty můžete změnit zobrazení současným stisknutím

 změnit jednotky měření. V závislosti na výběru se teplota zobrazí ve 
stupních Fahrenheita (°F) nebo Celsia (°C)

Neomezená doba chodu: V nastavení času můžete současným stisknutím tlačítek

nastavit nastavit neomezenou dobu chodu. Není tedy nutné zadávat žádný čas. V 
tomto režimu se na displeji rozsvítí pouze dvě pomlčky (--). Stisknutím obou tlačítek se 
vrátíte zpět do normálního nastavení času a můžete si čas individuálně zvolit.

Osvětlení vnitřního prostoru: Po vložení žárovky můžete tímto tlačítkem osvětlení 
zapínat a vypínat.



Home Deluxe GmbH | Am Alten Markt 34, 32361 Preußisch Oldendorf | Telefon: 05743 - 
61 81 0

20

Světelná terapie: Přiložené RGB LED osvětlení slouží výhradně k 
scénickému/akcentovému osvětlení a není vhodné pro jiné použití. Světelná terapie se 
zapne automaticky po zapnutí sauny. Osvětlení je pak přímo v automatickém režimu a 
střídá pět barev. Chcete-li trvale vybrat barvu nebo osvětlení vypnout, stiskněte tlačítko 
znovu.

FM rádio: Stiskněte jednou následující tlačítko:

Na displeji se nyní objeví „F“ a rádio je nastaveno.

Stiskněte následující tlačítka pro výběr kanálu:

Pro regulaci hlasitosti stiskněte prosím následující tlačítko:  Šipka 
směřující

směřuje dolů, můžete stisknout pro snížení hlasitosti. Pro zvýšení hlasitosti stiskněte 
šipku, která směřuje nahoru.

Stiskněte následující tlačítko pro pozastavení a přehrání:

 Poznámka: Rádio/MP3/Bluetooth: 5 sekund po nastavení se na displeji opět zobrazí 
aktuální teplota a zbývající čas.

MP3: Stiskněte dvakrát následující tlačítko: Na levém displeji se zobrazí „P“. Na pravém 
displeji se zobrazí název aktuální skladby. Reproduktory automaticky začnou přehrávat data 
z USB flash disku.

Pomocí nastavení teploty lze vybrat skladbu. Pomocí nastavení času lze nastavit hlasitost.
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 Pomocí tlačítka můžete hudbu pozastavit. Po pozastavení stiskněte libovolné tlačítko, 
abyste se vrátili do normálního menu.

Bluetooth: Třikrát stiskněte následující tlačítko:  Na levém displeji se zobrazí „B“. 
Otevřete v mobilním telefonu nastavení Bluetooth a připojte telefon k „BT-SPEAKER“. Nyní 
můžete ovládat hlasitost a výběr skladeb buď pomocí mobilního telefonu, nebo pomocí 
ovládacího panelu.

Poznámka: Rádio/MP3/Bluetooth: 5 sekund po nastavení se na displeji opět zobrazí 
aktuální teplota a zbývající čas.

 Tímto tlačítkem můžete přepínat mezi FM/MP3/Bluetooth

 Tímto tlačítkem zapínáte nebo vypínáte všechny zářiče.

Odstraňování závad

Saunu nelze zapnout
Ujistěte se, že jsou všechny kabely správně propojeny a že jsou zástrčky správně 
zapojeny.
Ujistěte se, že není vypnutý jistič.
Ujistěte se, že jsou správně připojeny také kabely k ovládacímu panelu.
Zkontrolujte, zda je zásuvka pod napětím, a to připojením jiného zařízení.

Světlo nefunguje
Vyměňte žárovku.
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Žádný z infračervených zářičů nefunguje
Zkontrolujte, zda jsou všechny konektory pevně připojeny k ovládací skříňce (ovládací 
skříňku najdete na sauně).
Ujistěte se, že je sauna připojena ke správnému napájení. Ujistěte se, že je teplotní 
čidlo správně připojeno.
Jeden nebo několik zářičů nefunguje
Zajistěte, aby byly všechny zástrčky pevně připojeny k ovládací skříňce (ovládací 
skříňku najdete na sauně)
Zkontrolujte, zda jsou zářiče pod lavicí připojeny. Ujistěte se, že je konektor za 
zářičem správně zasunutý.

Ovládací panel zobrazuje něco neobvyklého
Pokud teploměr ukazuje více než 150 °F nebo 230 °F, zkontrolujte připojení teplotního 
čidla.
Pokud ovládací panel zobrazuje 2 pomlčky (--), sauna nepřetržitě topí. Stiskněte 
tlačítko časovače, abyste se vrátili do režimu časového provozu.

Pokud máte s infračervenou kabinou další problém, neváhejte nás kontaktovat.
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Elektrická a elektronická zařízení – informace pro domácnosti

Zákon o elektrických a elektronických zařízeních (ElektroG) obsahuje řadu požadavků na 
nakládání s elektrickými a elektronickými zařízeními. Nejdůležitější z nich jsou zde shrnuty.

1. Oddělený sběr starých zařízení

Elektrická a elektronická zařízení, která se stala odpadem, se označují jako staré zařízení. 
Majitelé starých zařízení jsou povinni je odevzdat do sběru odděleně od netříděného 
komunálního odpadu. Staré zařízení zejména nepatří do domovního odpadu, ale do 
speciálních sběrných a zpětných systémů.

2. Baterie a akumulátory

Majitelé starých zařízení musí staré baterie a akumulátory, které nejsou součástí starého 
zařízení, zpravidla před odevzdáním na sběrném místě od tohoto zařízení oddělit. To neplatí, 
pokud jsou stará zařízení odevzdána veřejným subjekty zajišťujícím likvidaci odpadu a tam 
jsou oddělena od ostatních starých zařízení za účelem přípravy k opětovnému použití.

3. Možnosti odevzdání starých zařízení

Majitelé starých zařízení z domácností je mohou odevzdat ve sběrných místech veřejných 
likvidačních organizací nebo v místech zpětného odběru zřízených výrobci či prodejci ve 
smyslu zákona o elektrických a elektronických zařízeních (ElektroG). Online seznam sběrných 
a zpětných odběrných míst najdete zde: https://www.ear-system.de/ear-
verzeichnis/sammel- undruecknah-mestellen.jsf

4. Upozornění týkající se ochrany osobních údajů

Staré přístroje často obsahují citlivé osobní údaje. To platí zejména pro přístroje informační a 
telekomunikační techniky, jako jsou počítače a smartphony. Ve svém vlastním zájmu prosím 
vezměte na vědomí, že za vymazání údajů ze starých přístrojů určených k likvidaci je 
odpovědný každý koncový uživatel sám.
5. Význam symbolu „přeškrtnuté popelnice“

Symbol přeškrtnuté popelnice, který se běžně objevuje na elektrických a elektronických 
zařízeních, upozorňuje na to, že dané zařízení musí být na konci své životnosti sbíráno 

odděleně od netříděného komunálního odpadu.

- Registrační číslo výrobce

- Jako výrobce ve smyslu zákona ElektroG jsme registrováni u příslušné nadace Stiftung 
Elektro-Altgeräte Register (Nordostpark 72, 90411 Norimberk) pod následujícím 
registračním číslem: WEEE reg. č. DE86467979

http://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-
http://www.ear-system.de/ear-verzeichnis/sammel-
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Záruka

Od data nákupu platí zákonná práva na odpovědnost za vady a záruku.
Společnost Home Deluxe GmbH nepřebírá žádnou odpovědnost za škody způsobené nedodržením 
návodu k použití. Reklamace vzniklé v důsledku nesprávné montáže nebo používání jsou ze záruky 
vyloučeny. V případě vad produktu se prosím písemně obrať na náš zákaznický servis 
prostřednictvím kontaktního formuláře na naší domovské stránce a uveď název produktu, sériové 
číslo a přilož fotografii typového štítku:

Home Deluxe GmbH 
Am Alten Markt 34
32361 Preußisch Oldendorf 
Německo
Tel.: +49 (0)5743 6181-0
www.homedeluxe.de

V případě dalších dotazů je ti náš zákaznický servis k dispozici prostřednictvím kontaktního formuláře.

Model:
Infračervená kabina Sahara L | Číslo produktu: 9229

http://www.homedeluxe.de/

